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ST. FRANCIS DE SALES PARISH

195 West 13th Street . Holland, Ml 49423
www.stfrancisholland.org

QOur Parish Mission Statement

We, the people of St. Francis de Sales Catholic Church, are a pilgrim people, a people on a journey.
We struggle to live out the gospel in the context of our parish and our community while we travel
together the path to the kingdom of God.

We respect the beliefs and traditions of other Christian churches, and we strive to cooperate with
them in serving those in our community. We are to be a people of hospitality toward vacationers,
college students and seasonal laborers, making a special effort to help them feel welcome among us.
We believe the various cultures within our community are gifts from God, and rather than as-
similate them, we seek to be enriched by them. We accept one another and our different back-
grounds while at the same time recognizing we are indeed a common Christian family.

Whether cooperating with other Christian churches of the community of Holland, welcoming visi-
tors and seasonal laborers, or accepting one another within our own parish community, we seek the
unity that God wills, for we share “one Lord, one faith, one baptism; one God and Father of all, who is
over all, and works through all, and is in all.”  (Ephesians 4:5-6)

Rev. Charles Brown, Pastor Ext. 106 -

Rev. James VanderLaan, Associate Pastor Ext. 116 Saturday 5:00 p.m. (Bi-lingual)
Rev. Fred Hoesli, O.P. 616-335-9302 Sunday 8:30 am. & 10:30 am.
Sr. Pat Lamb, R.S.M., Immigration Assistance Ext. 115 Sunday 12:30 p.m. (Spanish)
Sr. Noella Poinsette O.S.F., Outreach/ Social Justice Ext. 114 Daily Masses

Tom Eggleston, Pastoral Associate Ext. 104

Deacon Edwin Gonzalez Ext. 101 Monday 12:10 p.m.

Tuesday 9:00 a.m.

Administration Staff . ;
Elvia Dominguez, Office Manager Ext. 124 %i?ggzdiéﬁgo pr.nm. (BT
Emily Alba, Administrative Assistant Ext. 109 y 110 p-m.
Francisca Flores, Accountant/Bookkeeper Ext. 102 Office H
Connie Ayling, Receptionist Ext. 101 ~tfice Hours
Jason Heydens, Maintenance 616-499-1166  Monday - Thursdays
Music & Liturgy 8:_30 am to 6:00 pm
Phillip Konczyk, Director Ext.117 Fridays 8:30 am to 5:00 pm

; Rectory 616-392-3985
Parish Nurse
Martha Kuyten, Parish Nurse 616-392-6700 X 616-392-2474
Family & Adult Faith Formation Corpus Christi School
Ricardo Valdez, Director Ext. 111 616-994-9864
Guillermo Flores, Bilingual Coordinator Ext. 110 St. Vincent de Paul
Kevin Hilgert, Director of Youth Ministry Ext. 108 616-394-0676

Evangelization and Stewardship
Brian Piecuch Ext. 119
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What’s happening @ SFDS and our neighborhood

LOOKING for 6-8 STRONG MEN: St. Vincent
de Paul Center is glad for phone calls offering
donations of fumniture, stoves, washers, dryers
in good condition. Usually these items need to
be picked up. It would be wonderful if there

were 6-8 men available to assist Frank with
these. This would be another way to reach out to those in need as the
hands and feet of Christ. Call Sr. Noella at 392-6700. A volunteer
doesn't need to be available all hours/all days; this is why a team is
needed.

SAVE THE DATE!

Join Catholic Charities West Michigan in a

celebration of family at Let's Go To Bat For

, Kids! 2015! Watch the CCWM Padres take
ﬁ on the Media Giants in a competitive game
z : of softball on Thursday, June 25 at 6:30

p m. at Fifth Third Ballpark. We'll have

food and family-friendly fun for all and
admission is FREE! For more information about the event,
visit www.ccwestmi.org/gotobat.

iRESERVE ESTA FECHA!

Unase usted y su familia a Caridades Catdlicas del Oeste
de Michigan para celebrar el juego de softball de los
sacerdotes contra los reporteros. El evento es llamado
Let's Go To Bat For Kids, 2015 (Vamos a Batear para los
Nifios, 2015). Disfrute del juego de softball de los CCWM
Padres contra los Media Giants el Jueves, 25 de Junio a
las 6:30 pm en el Estadio Fifth Third. Habra comida y
entretenimiento familiar para todos y la entrada es
iGRATIS!. Para mas informacién visite el sitio web
www.ccwestmi.org/gotobat.

7

breadfortheworld

HAVE FAITH. END HUNGER.

Bread for the World. Did you miss last week’s Bread for the
World Offering of Letters (letter-writing campaign)? This year we
are asking for continued strong investments in our federal Child
Nutrition Programs. These programs are vital for keeping our chil-
dren healthy and enabling them to do well in school. If you would
like copies of the form letters sent to our Michigan senators and to
Representatives Huizenga and Upton, you can find them at
www.stfrancisholland.org/bread.

TALLER EDUCACIONAL DE BIENES RAICES
Habra un taller educacional el 20 de junio de
9am a 3pm, el taller serd en espafiol. Este taller
es para las personas que quieran comprar su
primer casa 0 quieran comprar una casa mejor.
.I |i| Llame a Ana (616-392-2368, ext. 107) para re-
[a———="_ servar un lugar. Se les dard almuerzoy el taller

es gratis.

Mass Intentions/ Intenciones de Misa

CURSO EMAUS

* ", Ven a vivir un recorrido inolvidable en el cual Jests
te explicara las Escrituras y hara arder tu corazén
con el fuego de su Palabra como lo hizo con

’ los discipulos de Emads.
Hax 15 %= 19,20y 21 de JUNIO DEL 2015
HOLLARDME - Viernes de 6 pma 9pm. Y Sabado de8ama
9 pm
Domingo de 8 am. Termina con la Misa de las 12:30 pm
Sétano de St. Francis de Sales
La cooperacion es de $35.- por persona. Incluye alimentos del fin de
semana y materiales. No tendremos cuidado de nifios.
Para mas informes llamar a los teléfonos:
(616) 795-6967 (616) 795-6708 (616) 546-0834
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Sunday/Domingo, June 7, 2015
8:30am t Marva Le—Le family
10:30am t Dionicia Reyes—Reyes family
12:30pm t Deacon Juan Garcia—family
Monday/Lunes, June 8, 2015
12.10pm  t Morrie Scherrens—Marion Scherrens
Tuesday/Martes, June 9, 2015
9:00am 1 Myny Laskowski—Dziuban family
Wednesday/Miércoles, June 10,2015
6:00pm 1t Albiljo Longoria—Mana Ybarra
Thursday/Jueves, June 11,2015
1210pm 1 All Souls—Nguyen family
Saturday/Sabado, June 13,2015
5:00pm 1 Michelle Huges Cano & Mia Rose Cano—family
Sunday/Domingo, June 14, 2015
8:30 am For the People

10:30am  t Luc Huynh—Huynh family
12.30pm 1 Eddy Velez—familia

Scripture Readings for the Week

06/08 2 Cor 1:1-7; Mt 5:1-12

06/09 2 Cor 1:18-22; Mt 5:13-16

06/10 2 Cor 3:4-11; Mt 5:17-19

06/11 Acts 11:21b-26, 13:1-3; Mt 5:20-26

06/12 Hos 11:1, 3-4, 8¢-9; Eph 3:8-12, 14-19; Jn 19:31-37
06/13 2 Cor 5:14-21; Mt 5:33-37

06/14 Ez 17:22-24; 2 Cor 5:6-10; Mk 4:26-34

Lecturas Biblicas de la Semana

06/08 2 Cor 1:1-7; Mt 5:1-12

06/09 2 Cor 1:18-22; Mt 5:13-16

06/10 2 Cor 3:4-11; Mt 5:17-19

06/11 He 11:21b-26, 13:1-3; Mt 5:20-26

06/12 Os 11:1, 3-4, 8¢-9; Ef 3:8-12, 14-19; Jn 19:31-37
06/13 2 Cor 5:14-21; Mt 5:33-37

06/14 Ez 17:22-24; 2 Cor 5:6-10; Mc 4:26-34
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Outreach / Fe y Justicia

ST. VINCENT DE PAUL CENTER: Cereal, canned fruit or jello is needed this week. Hours: Monday & Wednesday, 3 to 8 pm and

‘\\(;ENT Dé‘

\5‘/\

a o Saturday 12 to 4 pm

WORDS that INVITE REFLECTION/ACTIONS for JUSTICE:
Go to the parish web site to speak out on behalf of immigrant families who are being detained for months in for-profit prisons. No other
law enforcement agency must have a minimum number of prisoners. Congress created a law that determines at least 34,000 immi-
grants must be jailed; at present there are more than 400,000 detained. Our bishops call for a transformation of this inhumane system.
There are also better ways of using taxpayer money. The bishops’ report is available on the parish web site. Several ways to contact President Obama
and Congress are also on the site.

46?/:3 pgd\’"

CENTRO SAN VICENTE DE PAUL: Esta semana necesitamos cereal, fruta en almibar, y cajas de gelatina. Nuestro horario es: Lunes y Miércoles, 3
a 8 pm y los Sabados de 12 a 4 pm.

PALABRAS que nos INVITAN A LA REFLEXION/ACCION para la JUSTICIA:

Visite nuestro sitio web para abogar por las familias inmigrantes que estdn siendo detenidas en prisiones con fines de lucro. Ninguna otra agencia del
departamento de justicia debe de tener un numero minimo de prisioneros. EI Congreso ha creado una ley que determina que un minimo de 34,000
inmigrantes deben de estar encarcelados; ahorita hay mas de 400,000 inmigrantes detenidos. Nuestros obispos hacen un llamado para que haya una
transformacidn de este sistema inhumano. Hay mejores maneras de usar nuestro dinero de los impuestos. El reporte de los obispos esta disponible

en la pagina web de la parroquia. También ahi puede encontrar varias maneras de contactar al Presidente Obama y al Congreso.

Catholic Services Appeal

Corpus Christi News

Thank you to the 243 households who have re-

\3!'!’// turned their 2015 Catholic Services Appeal

pledge cards so far. Together, our gifts of prayer

and money support a wide variety of services and

ministries that benefit people throughout the elev-
~_+_  encounties of our diocese.

To date, we have received a total of $98,942 in
gifts and pledges for the 2015 CSA. We have many more families
to hear from, so surely we can raise the remaining $18, 265 need-
ed to meet our goal. Keep in mind that any gifts that exceed our
goal are rebated back to the parish.

S

SO FAITH MAY FLOURISH

Did you notice that the CSA pledge card asks you to pray for the
diocese? Even if you cannot offer a financial gift to the diocese,
please indicate on your pledge card that you are praying for the
diocese, and turn your card into the parish office

or offertory basket.

. " W
Gracias a las 243 familias que hasta ahora han (S==Z

contribuido a la campana de Servicios Catolicos //,}{\\\
2015. Juntos, nuestras contribuciones de oracion y
dinero ayudan a financiar muchos de los serviciosy
ministerios en los once municipios de nuestra  dio- e
cesis.

Hasta ahora, hemos recibido un total de $98,942 en donaciones y
tarjetas de compromiso para CSA 2015. Hay muchas mas familias
que aun no han respondido, si todas las familias respondemos a
este compromiso, seguramente podremos recaudar los $18,265 que
faltan para llegar a nuestra meta. Recuerde que cualquier donacion
que rebase nuestra meta se le reembolsa a la parroquia.

¢Se fijo que la tarjeta de compromiso CSA le pide que rece por la
didcesis? Aun si no puede ofrecer una donacion ahorita, llene su
tarjeta de compromiso y regrésela a la oficina parroquial o péngala
en la canasta del ofertorio indicando que esta rezando por la diéce-
sis.

SO FAITH MAY FLOURISH

Corpus Christ
CatHoLic ScHooL

Announcing Corpus Christi weekly information and events:
You have a fantastic parish school and beginning this
week, we look forward to sharing with you on a weekly
basis, highlighting information about:
e Corpus Christi Catholic School
Faculty
Students
Upcoming events
Opportunities for engagement by our parish community
Invitations to join us for special occasions
Catholic education and faith as a central element in our
education mission.
So look here often for examples of how Christ llluminates

Learning & Life in our parish children!

Informacién acerca de los eventos semanales en la escue-
la Corpus Christi: Tenemos una escuela parroquial fantasti-
ca y comenzando esta semana, esperamos compartir infor-
macioén con usted cada semana, enfatizando la informacion
acerca de:

Escuela Catolica Corpus Christi

Maestros

Estudiantes

Eventos por venir

Oportunidades para voluntarios de nuestra comunidad
Invitaciones a eventos especiales

La educacién catdlica y la fe como un elemento central
en nuestra mision de educacion.

jAsi que busque aqui ejemplos de cémo Cristo llumina el
Aprendizaje y la Vida de los nifios de nuestra parroquia!
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w To Your Health

By Martha Kuyten, Parish Nurse
(" | Pistachios to help with Type 2 Diabetes

== Pistachio nuts may help people with Type 2 diabetes re-
spond better to everyday stress. Researchers from Penn State found
that systolic blood pressure was lower in diabetes patients who ate two
servings of pistachios per day for one month. This was particularly true
during sleep.
From: "Pistachios May Lower Vascular Response to Stress in Type 2 Diabetes, Penn
State University, 8/5/2014.

"And God said, "Behold, | have given you every plant yielding seed
that is on the face of all the earth, and every tree with seed in its fruit,
you shall have them for food." Genesis 1:29

Por Martha Kuyten, Enfermera de la Parroquia

‘”3\ A Su Salud

Los Pistachos ayudan con la Diabetes Tipo 2

Los pistachos puede que ayuden a la gente que sufre de
diabetes Tipo 2 a responder mejor a la estrés diaria. Investigadores de
la Universidad Penn State encontraron que la presion arterial sistdlica
era mas baja en los pacientes de diabetes que comieron dos porciones
de pistachos al dia por un mes. El efecto de los pistachos tenia
mejores resultados durante las horas de dormir.

Dijo Dios: “Hoy les entrego para que se alimenten toda clase de

plantas con semillas que hay sobre la tierra, y toda clase de arboles
frutales.” Génesis 1:29

Infant Baptism
Bautismos para Infantes
The next baptism preparation class will

be held on July 7
from 5:45 to 8:30 p.m.

La Proxima sesion de preparacion bautismal sera el 7
de julio, de 5:45 a 8:30 p.m.

Our Lady of the Lake is hosting training for Protecting God'’s
Children on Wednesday, June 10 from 6:00 to 9:00 pm. The
purpose of the course is to educate adults on preventing and
detecting child abuse of all kinds. Adult volunteers working
with youth through our parish or parish school are required
to attend this training (only once). It's a great course for par-
ents as it will help you protect your children. | encourage
you to take advantage of this local opportunity to attend this
course.

If you have any questions, please feel free to contact me in
the parish office. If you wish to register for this course, you
can do so online at - https://www.virtusonline.org/virtus/
reg_0.cfm?theme=0. Click on the list of session, select the
Grand Rapids Diocese from the list and then scroll the list to
find Our Lady of the Lake’s event. Follow the prompts from
there to register.

Find us on facebook.
Visit www.facebook.com/sfdsholland.
Visitenos en facebook
www.facebook.com/sfdsholland.

Pilgrimage to Israel in 2015
Holy Name of Jesus Parish is leading a Pilgrimage to the Holy Land of
Israel November 3-12. You are invited to come walk with us in the foot-
steps of Jesus. For more information, please call Deacon Carlos at (616
-745-9876 Espafiol) or Ted (616-299-6568 English.
La Parroquia de Holy Name organiza viaje a la ciudad de Israel, del 3 a
12 de Noviembre del 2015. Para mas informacidn, favor de comunicar-
se con el Diacono Carlos al 616-745-9876.

MEXICAN CONSULATE WILL BE IN TOWN on
JULY 11: Go to LAUP’s site, www.laupholland.org/,
to reserve an appointment with the consulate.
Through this appointment you can get many needed
documents (matriculas, birth certificates, etc.) Only
cash is accepted for payment.

EL CONSULADO MEXICANO ESTARA EN HOLLAND EL 11 DE JULIO
Vaya al sitio web de LAUP, www.laupholland.org/ para reservar una cita
con el consulado. A través de esta cita usted puede conseguir muchos
documentos que quizas necesite (matriculas, actas de nacimiento, efc.)
Aceptardn como pago solamente dinero en efectivo.

Grand Rapids Diocese Clergy & Religious Appreciation Dinner
Knights of Columbus Council #4404 will be hosting the annual Clergy &
Religious Appreciation Dinner on Tuesday, June 23, 2015 at St. Vincent

de Paul Hall, 21130 32nd Ave, Conklin. Doors will open at 5:30pm for
hors d’oeuvres and social hour. Dinner will be served at 6:30.
All are invited.
Cost for this dinner is $22 per person.
Reservations are due by June 9th.
To reserve your seat contact Grand Knight Ben Benefiel at
gk4404 @mikofc.org or 616-481-9363.

Summer Volunteer
Opportunities

Looking for ways to give of your time
and talent this Summer? Love to work
with kids? Well look no further. Our
Faith Formation office has a number
of opportunities for you to get involved

including our Vacation Bible School program scheduled for
the week of July 13-17, our new nursery program called the
Ark (Sundays during Mass), and our Children’s Liturgy of
the Word (Sundays during Mass). Adults and youth are all
welcome to help. Contact Ricardo Valdez
(rvaldez@stfrancisholland.org) in the parish office to get
connected to these ministries.
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GIFTS OF TREASURE

WEEKLY TITHES GROWING OUR FAITH - CAPITAL CAMPAIGN
$28,000.00 $1,600,000.00 CSCGoal
1,400,000.00 Pledges YTD
524’000.00 ’ $1,253,798.72 Collected To Date
$1,200,000.00 $1,052,278...
$20,000.00
$1,000,000.00
$16,000.00
$800,000.00
$12,000.00
$600,000.00
>8,000.00 $400,000.00
$4,000.00 $200,000.00
$0.00 $0.00
$10,000.00 $30,000.00 $50,000.00 $70,000.00 $90,000.00 $110,000.00

Weekly Tithe — $175.00 Mercy Beyond Borders




